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1.	 GR - Πληροφορίες προϊόντος
Ο ανεμιστήρας καμινάδας exodraft RSV παρέχεται με βραχίονες στερέωσης, θωρακισμένο καλώδιο, σύρμα ασφαλείας και 
φλάντζα μόνωσης από ορυκτοβάμβακα, σε ειδική συσκευασία για να διασφαλίζεται ότι ο ανεμιστήρας δεν δονείται κατά την 
μεταφορά του.

		  ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
		  Όλες οι εγκαταστάσεις πρέπει να εκτελούνται από αρμόδιο προσωπικό σύμφωνα με τους εθνικούς 
		  νόμους και κανονισμούς. 
		
		  Αποφύγετε την εγκατάσταση σε καμινάδες ,με καύση αιθάλης – βεβαιωθείτε ότι η καμινάδα έχει καθαριστεί
		  πριν τοποθετήσετε τον ανεμιστήρα.
		  Ο ανεμιστήρας της καμινάδας πρέπει να είναι πάντα ενεργοποιημένος όταν χρησιμοποιείται το τζάκι.
		  Διαβάστε πάντα τις οδηγίες εγκατάστασης για τη μονάδα ελέγχου exodraft, πριν την εγκατάσταση του
		  ανεμιστήρα καμινάδας.
		  Εάν το σύστημα ανεμιστήρα exodraft έχει σχεδιαστεί για εγκαταστάσεις στερεών καυσίμων/πολλαπλών 
		  καυσίμων, βεβαιωθείτε ότι ο σχεδιασμός πληροί τις απαιτήσεις του EN15287-1. Εάν αυτό δεν μπορεί να 
		  επιτευχθεί, τότε πρέπει να εγκατασταθεί ανίχνευση καπνού στον ίδιο χώρο με τη συσκευή.
		  Η exodraft συνιστά πάντα τη χρήση ανιχνευτή καπνού όταν πρόκειται για συσκευές καύσης στερεών 
		  καυσίμων ανοικτού τύπου.
		  Για την αποφυγή συσσώρευσης αιθάλης και πίσσας, χρησιμοποιείστε μόνο καλά καρυκευμένο ξύλο 
		  (περιεκτικότητα σε υγρασία μέγιστο 20 %).
		  Οι εγκατεστημένοι ανεμιστήρες σε λέβητες βιομάζας αναπόφευκτα θα σχηματίσουν εναποθέσεις 
		  καυσαερίων. Ειδικά στους Λέβητες βιομάζας:
		  ΕΙΝΑΙ ΑΠΑΡΑΙΤΗΤΟ ΝΑ ΕΦΑΡΜΟΖΕΤΑΙ ΕΝΑ ΚΑΘΕΣΤΩΣ ΤΑΚΤΙΚΗΣ ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΗΣ ΚΑΙ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΥ, 
		  ΙΔΙΑΙΤΕΡΑ ΤΙΣ ΠΡΩΙΜΕΣ ΗΜΕΡΕΣ ΧΡΗΣΗΣ.
		  Ελάχιστη απόσταση από άκαυστα υλικά σύμφωνα με την παρακάτω εικόνα ή σύμφωνα με την εθνική
		  νομοθεσία.

1.1	 Κατασκευή και σχεδιασμός

Το περίβλημα είναι κατασκευασμένο από χυτό αλουμίνιο, ο ανεμιστήρας RSV είναι σχεδιασμένος για κάθετη απόρριψη. 
Διατίθεται σε δέκα μεγέθη: τα RSV009, 012, 014, 016, 160, 200, 250, 315, 400 και 450. Η αξονική πτερωτή στους RSV009 – 016 
είναι κατασκευασμένη από ανοξείδωτο χάλυβα, ενώ η φυγοκεντρική πτερωτή στους RSV160 – 450 είναι από χυτό αλουμίνιο. 
Και οι δύο τύποι είναι ανοιγόμενοι για τον καθαρισμό και την συντήρηση.

Βάρος:

Τύπος Βάρος Τύπος Βάρος

RSV009-4-1
RSV012-4-1

13 kg
17 kg

RSV160-4-1
RSV200-4-1
RSV250-4-1
RSV315-4-1
RSV400-4-1

14 kg
18 kg
27 kg
37 kg
47 kg

RSV014-4-1
RSV016-4-1

24 kg
33 kg

RSV400-4-2
RSV450-4-2

58 kg
67 kg

min. 0,8m

min. 1,7mmin. 1,7m 

min. 0,8m
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Κύρια εξαρτήματα:

RSV009-012-014-016 RSV160-200-250-315-400-450

  

m

    

m

a Επάνω τμήμα g Πλέγμα ασφαλείας

b Κάτω τμήμα h Χειρολαβή

c Κινητήρας i Θωρακισμένο καλώδιο σύνδεσης

d1 Αξονική πτερωτή j Μόνωση από ορυκτοβάμβακα

d2 Φυγοκεντρική πτερωτή k Σύρμα ασφαλείας

e1 Εισαγωγή για αξονικό πτερωτή l Βραχίονες στερέωσης, μπουλόνια και παξιμάδια

e2 Εισαγωγή για φυγοκεντρική πτερωτή
m Βίδα για τη στερέωση πάνω και κάτω τμήματος

f Μεντεσές

1.2	 Εγκατάσταση

Ο ανεμιστήρας έχει σχεδιαστεί για να τοποθετείται απευθείας πάνω σε καμινάδες από τούβλα ή μεταλλικές, αρκεί να είναι 
σταθερές και επίπεδες.

Πριν την τοποθέτηση σε καμινάδα

Αν ... τότε ..

ο ανεμιστήρας πρέπει να τοποθετηθεί σε μια καμινάδα από 
τούβλα

η τοποθέτηση πρέπει να γίνει με βραχίονες στερέωσης - 
δείτε παρακάτω

ο ανεμιστήρας πρέπει να τοποθετηθεί σε μια μεταλλική 
καμινάδα

απαιτείται φλάντζα (δεν περιλαμβάνεται) – δείτε παρακάτω

ο ανεμιστήρας είναι RSV315, 400 ή 450

η πτερωτή είναι ασφαλισμένη με ένα στήριγμα ασφαλείας 
για τη μεταφορά.

Αφαιρέστε το στήριγμα ασφαλείας μεταφοράς που 
βρίσκεται κοντά στην πτερωτή και ελέγξτε την ότι μπορεί να 
περιστρέφεται ελεύθερα.



53000113-RSV-GR 20200425 GR

Πριν την τοποθέτηση σε καμινάδα από τούβλα

Βήματα Ενέργεια Εικόνα

1

Μετρήστε την εσωτερική διάμετρο της καμινάδας 
και κόψτε ανάλογα το μέγεθος της οπής στη 
μόνωση ορυκτοβάμβακα. Σημειώστε, ωστόσο, 
ότι πρέπει να υπάρχει πάντα τουλάχιστον 20 mm 
ωφέλιμης επιφάνειας σε οποιοδήποτε σημείο γύρω 
από την περιφέρεια της οπής.

Εάν πρόκειται να εγκατασταθεί αισθητήρας 
θερμοκρασίας με τον ανεμιστήρα της καμινάδας, 
κόψτε ένα χώρο για αυτόν στη μόνωση του 
ορυκτοβάμβακα για να δημιουργήσετε χώρο για 
τον αισθητήρα.

2

Τοποθετήστε τους βραχίονες στερέωσης 
στις αυλακώσεις στην κάτω πλευρά του κάτω 
τμήματος του ανεμιστήρα και στερεώστε τους 
χρησιμοποιώντας τα παξιμάδια και τα μπουλόνια 
που θα βρείτε στην συσκευασία. 
Σημειώστε ότι τα μπουλόνια πρέπει να εισαχθούν 
από κάτω από τους βραχίωνες.

3

Προσαρμόστε την απόσταση μεταξύ των 
βραχίονων στερέωσης ώστε να ταιριάζει στην 
εσωτερική διάμετρο της καμινάδας και, στη 
συνέχεια, σφίξτε τα παξιμάδια. Σημειώστε ότι 
πρέπει να υπάρχει ένα κενό 2-4 mm μεταξύ των 
στηρίξεων και της καμινάδας, ώστε να αποφευχθεί 
η μετάδοση κραδασμών από τον ανεμιστήρα στην 
καμινάδα.

Μετρήσεις Α και Β: ανατρέξτε στο βήμα 1.

Ο ανεμιστήρας της καμινάδας μπορεί τώρα να 
τοποθετηθεί στη θέση του. Τοποθετήστε την 
μόνωση από ορυκτοβάμβακα πάνω στην καμινάδα 
και στηνσυνέχεια τοποθετήστε τον ανεμιστήρα.
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Πριν την τοποθέτηση σε μεταλλική καμινάδα

Βήματα Ενέργεια Εικόνα

1
Χρησιμοποιείται μια φλάντζα (D) (παρέχεται ως 
πρόσθετο εξάρτημα), τοποθετημένη έτσι ώστε το 
μακρύ τμήμα της να μπαίνει μέσα στην καμινάδα (Ε). A

B

C

D

E

2
Τοποθετήστε την μόνωση ορυκτοβάμβακα (Β) στη 
φλάντζα (D) και κόψτε μια τρύπα, με την οπή να έχει την 
ίδια διάμετρο με την οπή της φλάντζας.

3

Κόψτε τις γωνίες της μόνωσης ορυκτοβάμβακα, ώστε 
να υπάρχει χώρος για να χωρέσουν οι αποσβεστήρες 
κραδασμών (C).

Εάν πρόκειται να εγκατασταθεί αισθητήρας 
θερμοκρασίας με τον ανεμιστήρα της καμινάδας, 
κόψτε ένα χώρο στη μόνωση ορυκτοβάμβακα για 
να δημιουργήσετε χώρο για τον αισθητήρα. Αυτό 
διασφαλίζει επίσης ότι η μόνωση εφρμόζει σωστά.

4
Τοποθετήστε τη φλάντζα στον ανεμιστήρα της 
καμινάδας, χρησιμοποιώντας τους αποσβεστήρες 
κραδασμών (C).

5
Ο ανεμιστήρας μπορεί τώρα να τοποθετηθεί στην 
καμινάδα.
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Τοποθέτηση του ανεμιστήρα της καμινάδας στην καμινάδα

Βήματα Ενέργεια Εικόνα

1

Στερεώστε το σύρμα ασφαλείας στην καμινάδα 
(1). Χρησιμοποιήστε τη βίδα και το πλαστικό 
παρέμβυσμα (ούπατ) στην δομή της κτιστής 
καμινάδας ή τη βίδα αυτοδιάτρισης εάν εργάζεστε 
σε μεταλλική καμινάδα. Στη συνέχεια, τοποθετήστε 
το σύρμα μέσα από την οπή στο κάτω τμήμα του 
ανεμιστήρα και στον σφιγκτήρα του σύρματος.

Τεντώστε απαλά το σύρμα ασφαλείας και σφίξτε 
(2) τον σφιγκτήρα του σύρματος, έτσι ώστε ο 
ανεμιστήρας να συγκρατείται με ασφάλεια στη 
θέση του όταν ανοίγει για λόγους συντήρησης ή 
καθαρισμού.

Ο διακόπτης ασφαλείας (παρέχεται επιπλέον) 
πρέπει να τοποθετηθεί στο πλάι της καμινάδας 
(3), ώστε να είναι εύκολα προσβάσιμος κατά τη 
συντήρηση του ανεμιστήρα. Το θωρακισμένο 
καλώδιο σύνδεσης πρέπει να τοποθετηθεί από την 
κάτω πλευρά του διακόπτη μέσω της ζεύξης. 

2

Πριν από τη χρήση ελέγξτε ότι:

·  Ο ανεμιστήρας είναι κλειστός και οι βίδες 
   στερέωσης έχουν σφιχτεί (4),

·  Το σύρμα ασφαλείας είναι τεντωμένο και ο 
   σφιγκτήρας του ασφαλισμένος (5),

·  Το παξιμάδι ζεύξης στο καλώδιο είναι σφιγμένο  
   (6),

·  Το σύρμα ασφαλείας είναι στερεωμένο με 
   ασφάλεια στην καμινάδα (7),

·  Ότι ο χρήστης γνωρίζει ότι ο ανεμιστήρας πρέπει 
   να είναι πάντα ενεργοποιημένος κάθε φορά που 
   χρησιμοποιείται το τζάκι ή ο λέβητας,

·  Το στήριγμα ασφαλείας μεταφοράς έχει αφαιρεθεί  
   (RSV315, -400 και -450).



8 3000113-RSV-GR 20200425

1.3	 Καλωδίωση

Οι προδιαγραφές ανεμιστήρα και κινητήρα παρέχονται στην πινακίδα τύπου του ανεμιστήρα. Όλα τα μονοφασικά 
μοντέλα είναι ρυθμιζόμενα. Τα καλώδια πρέπει να συνδέονται σύμφωνα με το διάγραμμα καλωδίωσης (δείτε παρακάτω). 
Για περισσότερες λεπτομέρειες, συμβουλευτείτε τις κατευθυντήριες γραμμές για τις μονάδες ελέγχου exodraft. Όλοι οι 
ανεμιστήρες exodraft απαιτούν πρόσθετες διασφαλίσεις σύμφωνα με τους ισχύοντες κανονισμούς ισχύος. 
Κάθε αλεξικέραυνο που συνδέεται με τον ανεμιστήρα πρέπει να τηρεί την ισχύουσα νομοθεσία.

Κινητήρας exodraft Κινητήρας Grundfos

L

Z2 U1 T2

Z1 U2 T1M
A

IN

A
U

X

N

8 7 6 5 4 3 2 1

AUX

MAIN

L1

N

POWER SUPPLY
1 x 230V ~ 50Hz

3 x 0,75

YEGN

Διακόπτης ασφαλείας:

Σύμφωνα με τις διατάξεις της Οδηγίας της ΕΕ για τα Μηχανήματα* ένας ανεμιστήρας καμινάδας πρέπει να έχει 
πάντα τοποθετημένο διακόπτη ασφαλείας. Ο διακόπτης ασφαλείας πρέπει να συμμορφώνεται με τα εθνικά πρότυπα 
καλωδίωσης.	

          *Παρακαλούμε ανατρέξτε στην Οδηγία για τις μηχανές (2006/42/EF/-EEC/-EWG/-CEE) – Παράρτημα 1 σημείο 1.6.3   “Διαχωρισμός των πηγών ενέργειας”.

Ο διακόπτης ασφαλείας πρέπει να παραγγελθεί ξεχωριστά, καθώς δεν αποτελεί μέρος της τυπικής παράδοσης ανεμιστήρα 
καμινάδας exodraft.

Καλώδιο σύνδεσης και καλωδίωση
Μεταβλητά ρυθμιζόμενος 
ηλεκτρονικός ρυθμιστής

Προστασία

RSV009-4-1
RSV160-4-1

καφέ = L
μπλε = Ν
κίτρινο/πράσινο = γείωση

Ναι
Ο κινητήρας μπορεί να 
σταματήσει. 
(προστασία υπέρτασης)

RSV012-4-1
RSV014-4-1
RSV016-4-1
RSV200-4-1
RSV250-4-1
RSV315-4-1
RSV400-4-1

καφέ = L
μπλε = Ν
κίτρινο/πράσινο = γείωση

Ναι

Ο κινητήρας χρειάζεται 
προστασία από 
υπερφόρτωση

RSV250-4-3
RSV315-4-3
RSV400-4-3

καφέ = L1
μπλε = L2
μαύρο = L3
κίτρινο/πράσινο = γείωση

Όχι

RSV400-4-2
RSV450-4-2

1 – L1
2 – L2
3 – L3
4 + 5 = θερμοηλεκτρικός 
              διακόπτης
κίτρινο/πράσινο = γείωση

Ναι, με μετατροπέα 
συχνότητας max. 60Hz
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1.4	 Καθαρισμός και συντήρηση

Ο κινητήρας διαθέτει ειδικά ρουλεμάν κλειστού τύπου τα οποία λιπαίνονται και δεν χρειάζονται συντήρηση. Εάν απαιτείται
αντικατάσταση των ρουλεμάν, αυτό θα πρέπει να γίνει από ειδικευμένους επαγγελματίες. 
Ο ανεμιστήρας πρέπει να ελέγχεται και να καθαρίζεται όπως απαιτείται (τουλάχιστον μία φορά το χρόνο), ανάλογα με το 
καύσιμο που χρησιμοποιείται. Τηρήστε την παρακάτω διαδικασία:

Κλείστε το διακόπτη ασφαλείας για να απενεργοποιήσετε τον ανεμιστήρα. Περιμένετε μέχρι ο ανεμιστήρας να 
σταματήσει να περιστρέφεται. 
Χαλαρώστε τη βίδα και ανοίξτε το επάνω τμήμα του ανεμιστήρα έτσι ώστε να κρέμεται στους μεντεσέδες του και 
στο σύρμα ασφαλείας. 
Χρησιμοποιώντας ξύστρα ή βούρτσα, καθαρίστε προσεκτικά την αξονική ή τη φυγοκεντρική πτερωτή. 
Ελέγξτε τη διαδρομή που ακολουθεί ο καπνός μέσα από τα πάνω και κάτω τμήματα του ανεμιστήρα για 
εναποθέσεις αιθάλης και καθαρίστε όπου χρειάζεται με ξύστρα ή βούρτσα. 
Όταν ο ανεμιστήρας είναι ανοιχτός, μπορείτε επίσης να καθαρίσετε και την καμινάδα. 
Ελέγξτε ότι υπάρχει ελεύθερη πρόσβαση για καθαρό αέρα στον κινητήρα μέσω των οπών στο επάνω τμήμα. 
Βεβαιωθείτε ότι δεν έχουν αφαιρεθεί τυχόν βάρη από τη φυγοκεντρική πτερωτή. 
Κραδασμοί στον ανεμιστήρα της καμινάδας μπορεί να οδηγήσουν σε ανισορροπία λόγω βρώμικης αξονικής 
ή  φυγοκεντρικής πτερωτής και ο καθαρισμός θα πρέπει να επαναληφθεί. Βεβαιωθείτε ότι δεν έχουν αφαιρεθεί 
τυχόν βάρη πόλωσης στη φυγοκεντρική πτερωτή.

RSV009-012-014-016 RSV160-200-250-315-400-450

1.5	 Τεχνικά χαρακτηριστικά

Η στάθμη θορύβου είναι κάτω από 68 dB σε απόσταση μεγαλύτερη από πέντε μέτρα μακριά από τον ανεμιστήρα RSV όταν 
είναι σωστά τοποθετημένος. Περισσότερες πληροφορίες είναι διαθέσιμες στον κατάλογο.
Η βασική έκδοση του ανεμιστήρα RSV έχει σχεδιαστεί για να λειτουργεί με μέγιστη θερμοκρασία καυσαερίων τους 250 °C. 
Σε υψηλότερες θερμοκρασίες, αν και το πολύ έως 300 °C, η μόνωση ορυκτοβάμβακα θα πρέπει να αντικατασταθεί με βίδες 
ρύθμισης (τύπου RSD) ή αποσβεστήρες κραδασμών (τύπου SVD.-RS) στη φλάντζα. Δείτε ειδικές οδηγίες για αυτά τα μέρη.

Ο πυκνωτής λειτουργίας θεωρείται μέρος φθοράς και θα πρέπει να αντικατασταθεί ανάλογα με τη χρήση.

1.6	 Εγγύηση

Η exodraft παρέχει εξαετή εργοστασιακή εγγύηση στους ανεμιστήρες καυσαερίων της τύπου RSV, που ισχύει από την 
ημερομηνία του τιμολογίου αγοράς. Οι ανεμιστήρες πρέπει να εγκατασταθούν από αρμόδιο προσωπικό και πρέπει να 
χρησιμοποιείται και να συντηρείται αυστηρά σύμφωνα με τις οδηγίες εγκατάστασης που παρέχονται. Αφού θέσετε σε 
λειτουργία το σύστημα και δείξετε στον τελικό χρήστη πώς να το χρησιμοποιεί, αφήστε τις οδηγίες εγκατάστασης στον 
χρήστη. Αλλαγές στις προδιαγραφές ενδέχεται να πραγματοποιηθούν χωρίς προειδοποίηση.
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1.7	 Τοποθέτηση αποσβεστήρων κραδασμών και πλάκας κάλυψης

Η exodraft προσφέρει μεταλλικό κάλυμμα για την προστασία της μονωτικής πλάκας από τις καιρικές συνθήκες, καθώς και 
ελαστικούς αποσβεστήρες κραδασμών για ηχομόνωση.

Επισκόπηση συναρμολόγησης για μεταλλικές καμινάδες με πλάκα κάλυψης:

Κατά την εγκατάσταση του ανεμιστήρα καμινάδας σε μια καμινάδα ή στοιχείο σωλήνα 
από ανοξείδωτο χάλυβα με φλάντζα στήριξης (θα πρέπει να παραγγελθεί χωριστά), 
χρησιμοποιούνται οι ελαστικοί αποσβεστήρες κραδασμών SVD-RS ή FR4 με σπείρωμα και 
στις δύο πλευρές (θα πρέπει να παραγγελθούν χωριστά).

Η πλάκα κάλυψης FRXXXAFD6 τοποθετηείται όπως φαίνεται στην εικόνα για την 
προστασία της μονωτικής πλάκας (θα πρέπει να παραγγελθεί χωριστά).

Οι βραχίονες στερέωσης πρέπει να στερεωθούν στον ανεμιστήρα της καμινάδας ως 
πρόσθετη προστασία για ασφάλεια από πτώση. Λάβετε υπόψη ότι οι βραχίονες δεν 
ακουμπούν στο εσωτερικό τοίχωμα του σωλήνα για να αποτρέψουν τη μετάδοση του 
ήχου.

Επισκόπηση συναρμολόγησης για κτιστές καμινάδες με πλάκα κάλυψης:

Κατά την εγκατάσταση του ανεμιστήρα καμινάδας σε μια κτιστή καμινάδα με πλάκα 
κάλυψης FRXXXAFD6-001 για την προστασία της μονωτικής πλάκας, οι αντικραδασμικές 
βάσεις από καουτσούκ RSD τοποθετούνται ως αποστάτες (θα πρέπει να παραγγελθούν 
χωριστά).

Οι αντικραδασμικές βάσεις είναι τοποθετημένες έτσι ώστε να προεξέχουν περίπου 3-4 mm 
κάτω από την άκρη του καλύμματος. Ως αποτέλεσμα, η πλάκα κάλυψης δεν στηρίζεται 
στην καμινάδα και εμποδίζεται η μετάδοση θορύβων λειτουργίας στην καμινάδα (ηχητική 
αποσύνδεση).

Οι βραχίονες στήριξης τοποθετούνται στον ανεμιστήρα της καμινάδας πριν τοποθετηθεί ο 
ανεμιστήρας, οι οποίοι χρησιμεύουν ως προστασία από πτώση για ασφάλεια.
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 -erklærer på eget ansvar, at følgende produkter:
 -hereby declares that the following products:
 -erklärt hierdurch auf eigene Verantwortung, daß folgende Produkte:
 -déclare, sous sa propre responsabilité, que les produits suivants: 
 -erklærer på eget ansvar at følgende produkter:

 -veklaart dat onderstaande producten:
 -deklarerar på eget ansvar, att följande produkter:
 -vastaa siltä, että seuraava tuote:
 -Staðfesti à eigin àbyrgð, að eftirfarandi vörur:
 -dichiara con la presente che i seguenti prodotti:

RSG125, RSG150, RSG200, RSG250, RSGC150
 -som er omfattet af denne erklæring, er i overensstemmelse med 
følgende standarder:
 -were manufactured in conformity with the provisions of the following 
standards:
 -die von dieser Erklärung umfaßt sind, den folgenden Normen:
 -auxquels s’applique cette déclaration sont en conformité avec les 
normes ci-contre:
 -som er omfattet av denne erklæring, er i samsvar med følgende stan-
darder:

 -zijn vervaardigd in overeenstemming met de voorschriften uit de 
hieronder genoemde normen en standaards:
 -som omfattas av denna deklaration, överensstämmer med följande 
standarder:
 -jota tämä selvitys koskee, on seuraavien standardien mukainen:
 -sem eru meðtalin i staðfestingu Pessari, eru i fullu samræmi við 
eftirtalda staðla:
 -sono stati fabbricati in conformità con le norme degli standard 
seguenti:

EN60335-1, EN60335-2-80, DS/EN ISO 12100: 2011

 -i.h.t bestemmelser i direktiv:
 -in accordance with
 -entsprechen gemäß den Bestimmungen der folgenden Richtlinien:
 -suivant les dispositions prévues aux directives:
 -i.h.t bestemmelser i direktiv:

 -en voldoen aan de volgende richtlijnen:
 -enligt bestämmelserna i följande direktiv:
 -seuraavien direktiivien määräysten mukaan:
 -med tilvisun til àkvarðana eftirlits:
 -in conformità con le direttive:

 -Maskindirektivet:
 -the Machinery Directive:
 -Richtlinie Maschinen:
 -Directive Machines:
 -Maskindirektivet:

 -de machinerichtlijn:
 -Maskindirektivet
 -Konedirektiivi:
 -Vèlaeftirlitið:
 -Direttiva Macchinari:

2006/42/EF/-EEC/-EWG/-CEE
 -Lavspændingsdirektiv:
 -the Low Voltage Directive:
 -Niederspannungsrichtlinie:
 -Directive Basse Tension:
 -Lavspenningsdirektivet:

 -de laagspanningsrichtlijn:
 -Lågspänningsdirektivet:
 -Pienjännitedirektiivi:
 -Smáspennueftirlitið:
 -Direttiva Basso Voltaggio:

2006/95/EC
 -EMC-direktivet:
 -and the EMC Directive:
 -EMV-Richtlinie:
 -Directive Compatibilité Electromagnétique:
 -EMC-direktivet:

 -en de EMC richtlijn:
 -EMC-direktivet:
 -EMC-direktiivi:
 -EMC-eftirlitið:
 -Direttiva Compatibilità Elettromagnetica:

2004/108/EC
Odense, 05.02.2013

 -Adm. direktør
 -Managing Director

Jørgen Andersen

 -Algemeen directeur
 -Geschäftsführender Direktor 
 -Président Directeur Général
 -Verkställande direktör
 -Toimitusjohtaja
 -Framkvemdastjori
 -Direttore Generale

2.	 Δήλωση συμμόρφωσης
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- hereby declares that the following products:
- δηλώνει ότι τα ακόλουθα προϊόντα:

RSV009, RSV012, RSV014, RSV016, RSV160, RSV200, RSV250, RSV315, RSV400, RSV450, GSV315, GSV400

- were manufactured in conformity with the provisions of the following standards: 
- κατασκευάστηκαν σύμφωνα με τις διατάξεις των παρακάτω προτύπων:

EN60335-1, EN60335-2-80, DS/EN ISO 12100: 2011

- in accordance with 
- σύμφωνα με

- the Machinery Directive: 
- την οδηγία για την κατασκευή Μηχανημάτων:

2006/42/EF/-EEC/-EWG/-CEE

- the Low Voltage Directive: 
- την οδηγία για τη Χαμηλή Τάση:

2006/95/EC

- and the EMC Directive: 
- και την οδηγία EMC:

2004/108/EC

Langeskov, 14.01.2022

- Managing Director
- Διευθύνων Σύμβουλος

Anders Haugaard
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